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Projekts

2013.gada                                                                              Noteikumi Nr.

Rīgā                                                                                       (prot. Nr.   .§)

Grozījumi Ministru kabineta 2007.gada 8.maija noteikumos  Nr.301 „Noteikumi par individuālo komersantu finanšu pārskatiem”
Izdoti saskaņā ar

likuma „Par grāmatvedību”
13.panta sesto daļu
1. Izdarīt Ministru kabineta 2007.gada 8.maija noteikumos Nr.301  “Noteikumi par individuālo komersantu finanšu pārskatiem” (Latvijas Vēstnesis, 2007, 76.nr.; 2010, 793.nr.; 2012, 526.nr.) šādus grozījumus:


1.1. Aizstāt 1. un 1.1 punktā vārdu un skaitli „200 000 latu” ar vārdu un skaitli „300 000 euro”.

1.2. Izteikt 4.punkta 1.teikumu šādā redakcijā:

„Finanšu pārskatā par vērtības mēru lieto euro un skaitļus noapaļo līdz veseliem skaitļiem (euro).”

1.3. Izteikt 31.punktu šādā redakcijā:

„31. Ja debitoru parāds maksājams ārvalsts valūtā, tā summu sākotnēji aprēķina euro pēc grāmatvedībā izmantojamā ārvalstu valūtas kursa, kas ir spēkā darījuma dienas sākumā. Ja šāds debitoru parāds bilances datumā vēl nav samaksāts, tā atlikumu bilancē norāda pārrēķinātu euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā pārskata (taksācijas) gada pēdējās dienas beigās. Šī atlikuma pārrēķināšanā iegūto novērtējuma palielinājumu euro (turpmāk – pozitīvā starpība) iegrāmato ieņēmumos, bet novērtējuma samazinājumu euro (turpmāk – negatīvā starpība) noraksta izdevumos.”

1.4. Izteikt 36.punktu šādā redakcijā:

„36. Postenī "Nauda" norāda individuālā komersanta kasē esošās skaidrās naudas summu un kredītiestāžu vai krājaizdevu sabiedrību kontos esošās bezskaidrās naudas summu euro un ārvalstu valūtās. Ja kasē vai kredītiestādes vai krājaizdevu sabiedrības kontā ir attiecīgi skaidrā vai bezskaidrā nauda ārvalsts valūtā, tās summu sākotnēji aprēķina euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā darījuma dienas sākumā. Skaidrās un bezskaidrās naudas atlikumu ārvalsts valūtā bilancē norāda, pārrēķinātu euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā pārskata (taksācijas) gada pēdējās dienas beigās. Šo atlikumu pārrēķināšanā iegūto pozitīvo starpību iegrāmato ieņēmumos, bet negatīvo starpību noraksta izdevumos.”
1.5. Izteikt 45.punktu šādā redakcijā:

„45. Ja kreditoru parāds maksājams ārvalsts valūtā, tā summu sākotnēji aprēķina euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā darījuma dienas sākumā. Ja šāds kreditoru parāds bilances datumā vēl nav samaksāts, to bilancē norāda pārrēķinātu euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā pārskata (taksācijas) gada pēdējās dienas beigās. Šī atlikuma pārrēķināšanā iegūto pozitīvo starpību noraksta izdevumos, bet negatīvo starpību iegrāmato ieņēmumos.”
1.6. Izteikt 55.punktu šādā redakcijā:

„55. Ieņēmumus un izdevumus ārvalsts valūtā ieņēmumu un izdevumu pārskatā norāda, pārrēķinātus euro saskaņā ar grāmatvedībā izmantojamo ārvalstu valūtas kursu, kas ir spēkā šo ieņēmumu gūšanas vai izdevumu izdarīšanas dienas sākumā.” 
1.7. Aizstāt 62.punktā un 68.2.apakšpunktā vārdu “latos” ar vārdu “euro”.
2. Noteikumi stājas spēkā 2014.gada 1.janvārī. 
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